Серая радуга
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Скиннер был непоколебим в своем отказе обратиться в больницу, и даже самые неодобрительные взгляды со стороны Скалли не заставили его изменить мнение. Он доложил в полиции о стрельбе, рассказал то немногое, что они знали обо всем этом, и, отдав ключи от машины Скалли, приказал ей ехать в Crystal City.

Но теперь, когда ее руки скользили по его плечам, а ее еле заметный запах окружил его, он понял, что не стоило ему позволять ей исполнять функции доктора.

Работа, холодный душ и даже ноющая боль ранения не могли отвлечь его от воспоминаний о ее теле, прижимавшемся к нему три ночи назад.

Он вспоминал, как звонок телефона разбудил его в два ночи, голос Скалли на другом конце линии нерешительный и испуганный, когда она просила встретиться с ней. Он спешно оделся, параноидальные мысли о заговорах и безымянных людях наполняли его разум.

У памятника героям страны, к которому днем обычно стекается много туристов, в это время никого не было, как и на любом кладбище в такой поздний час.

То состояние, в котором он нашел Скалли у подножия мемориала Джефферсона, поразило его, если не сказать больше. Она была расстроена, напугана, и если бы это была не Скалли, то Скиннер бы сказал, что она вела себя совершенно нерационально, как параноик. Ее плачевное состояние так поразило его, что он сразу отбросил амплуа строгого начальника и позволил ей увидеть, что он обеспокоен, попытался утешить ее тем, что лично проследит за обеспечением ее безопасности, и никому не позволит обидеть ее. То, что случилось потом, он мог объяснить только недостатком сна и своей глупостью. Прикосновение к ней было непростительной ошибкой, объятия и вера в то, что он смог бы защитить ее от монстров, - безумием. Они прильнули друг к другу надолго, намного дольше, чем позволяли правила профессионализма и даже дружбы, и ни один из них не хотел прервать этих объятий. В конце концов, она пошевелилась в его руках, и ему пришлось ослабить немного хватку, сожаление наполнило его, когда он наконец нехотя отпустил ее.

Только вот Скалли вместо того, чтобы отодвинуться и как раньше соблюдать дистанцию между ними, прижалась к нему еще крепче. Ее рука скользнула по его пальто к шее, затем легонько склонила его голову к себе, чтобы...

Пронизывающая боль наполнила его руку, это Скалли пыталась снять с его плеч пиджак. Она оттягивала ткань, пропитанную потом и засыхающей кровью, с раны, пытаясь получше рассмотреть ее. Ругаясь, Скиннер попытался отодвинуть ее руки.

- Черт возьми, Скалли, это всего лишь царапина, - огрызнулся он в сотый раз. Но в сотый раз Скалли его проигнорировала, внимательно осматривая бицепс. Скиннер был уверен, что она-то думала, что осматривает его рану осторожно.

Скиннер схватил ее руки, они причиняли слишком сильную боль, отодвинул от себя и встал. Ему нужно было найти место, где он смог бы отвлечься и снова начать думать о деле, а не о прошлом. Большая потеря крови делала это практически невозможным.

Он даже думать не хотел о том, что являлось причиной кислородного голодания его мозга.

Скалли окликнула его, когда он направился вверх по лестнице в ванную.

- Тогда снимите рубашку и позвольте мне осмотреть Вас нормально.

Как не так, подумал Скиннер, стремительно влетев в ванную и захлопнув за собой дверь, щелкнул замок, отделяя их друг от друга. У Скиннера была только одна возможность совсем не сойти с ума в эту ночь - держаться от Скалли, как можно дальше. К несчастью, он отвечал за нее до понедельника, а это значило, что она должна была ночевать у него, под одной с ним крышей, совсем близко. Черт! Скиннер начал снимать окровавленную одежду, не задумываясь, бросил пиджак и рубашку в корзину. Он выбросит их позже. Он посмотрел на плечо, затем повернулся лицом к зеркалу. Хорошо, он солгал ей. Это не было всего *лишь* царапиной. Это была глубокая царапина.

Омыв губкой кровь вокруг раны, он смог разглядеть, что пуля рассекла кожу и мышцы, образовав рану длиной в 3 дюйма, и погрузившись в тело на 1,5 дюйма.

Несколько минут спустя его самоосмотр прервал громкий и настойчивый стук в дверь, Скиннер застонал.

- Впустите меня, сэр.

Даже сквозь дверь он чувствовал, что она настроена решительно, и если придется, она выломает дверь, чтобы добраться до него. Кроме того, сам он не сможет нормально перевязать рану одной рукой. С покорным вздохом, Скиннер взял полотенце, прижал его к ране, быстро нашел аптечку, которую хранил за раковиной, открыл дверь и наконец предстал перед ней. Она посмотрела ему в глаза прежде, чем посмотреть на протянутую ей аптечку и лишь потом на красную зияющую рану.

- Всего лишь царапина, сказал он. Ничего страшного, сказал он. Чертов дурак! Ну-ка, дайте я посмотрю, - проворчала она.

Скалли опустила сидение унитаза и заставила Скиннера сесть.

- Что это? - спросил он, только сейчас заметив в ее руках бумаги.

- Это только что пришло на Ваш факс. Хотя я не знаю, кто бы мог Вам слать факсы в три часа утра, - она озорно улыбнулась ему, - но я собиралась шантажировать Вас этой бумагой, чтобы Вы открыли дверь.

Скиннер прочитал первую страницу, бросив на нее предупреждающий взгляд. Пока он читал, Скалли занялась перевязкой его руки, время от времени поглядывая ему в лицо, пытаясь угадать, про что же был факс. Хотя ей явно очень хотелось спросить, она настойчиво ждала, пока он прочитает.

- Знаете, лучше бы наложить здесь швы.

Скиннер никак не отреагировал, продолжая читать.

Надеясь на чудо, он отдал окровавленную одежду, найденную в багажнике машины Скалли, в лабораторию и приказал работать с ней хоть всю ночь. Они оправдали его ожидания.

- Скалли, Вы не убивали Малдера.

- Он жив? - выдохнула она, надежда затеплилась в ее глазах.

Скиннер быстро потряс головой.

- Нет... я имею ввиду... я не знаю, жив он или нет. Но я знаю, что *Вы* не могли убить его. Кровь на рубашке появилась не более 48 часов назад, на ней также есть следы пороха. Но экспертиза Вашего оружия показала, что из него не стреляли в последнее время.

- И что? - не согласилась она. - Я могла бы застрелить его из чужого оружия.

- Вы хотите сказать, что это Вы его убили? - требовал Скиннер ответа, раздражаясь еще больше.

- Нет! Я говорю, что это не снимает полностью с меня подозрений.

- Тогда как быть с этим? На одной из пуговиц был найден частичный отпечаток, который точно не принадлежит Вам.

Он подождал, пока ее любопытство возьмет верх. Наконец, она спросила:

- Чей?

- Отпечаток принадлежит спецагенту Скотту Рестону.

Скалли потрясла головой.

- Я не понимаю. Почему ему могло понадобиться убить Малдера?

- Не в этом дело, -сказал ей Скиннер, не задумываясь о мотивах в данный момент, а вместо этого концентрируясь на возможности того, что она не виновна. - Неужели Вы не понимаете? Если Скотт Рестон убил Малдера, может быть, мы смогли бы доказать, что Вы убили его из самозащиты.

Она молчала, смотря в никуда, как будто пыталась собраться с мыслями. Когда она наконец, посмотрела снова на него, она хмурилась.

- А что, если Рестон нашел окровавленную рубашку у меня в багажнике, и я убила его, чтобы он не разболтал все? Или что, если он был моим сообщником, и я предала его, после того, как мы разделались с Малдером?

Скиннер резко встал, не обращая внимания на боль, аптечка, которую он подтолкнул плечом, рухнула на пол с грохотом, ее содержимое рассыпалось по зеленому кафелю ванной.

- Черт возьми, Скалли! Вы его убили или нет?! - рычал Скиннер, поддавшись гневу и злости. - *Вы* верите в то, что Вы виновны? Если Вы не верите в это, то нет у нас никаких шансов, что присяжные или судья поверят в Вашу невиновность.

Она отступила назад, но в маленькой ванной было не так много места, и она уперлась спиной в стену.

- Я же просто говорю то, что может сказать обвинитель в суде. Я говорю о том, что могут быть еще какие-то объяснения случившемуся, которые Вы не учли. Вы не забыли, что в этом заключается моя работа? - раздраженно ответила она.

- В Ваши обязанности также входит обеспечение безопасности напарника, - рявкнул Скиннер. - А Вы вместо этого застрелили его?
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